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1.	 Don’t leave the machine plugged in when unattended.
2.	 Don’t use the machine if it has been dropped, damaged or left outdoors.
3.	 Don’t run over the power cord or use the machine if the power cord or plug is damaged. If the power cord 

is damaged, it must be replaced by a qualified person in order to avoid a hazard.
4.	 Don’t use the machine to pick up any flammable or combustible materials (lighter fluid, petrol, 

kerosene etc.) or use the machine in an area with explosive vapours or liquid.
5.	 Don’t handle the plug or use the machine with wet hands.
6.	 Don’t pull or carry the machine by the power cord.
7.	 Don’t use the machine to pick up hot coals, cigarette butts, matches or smoking hot burning items or use in 

an area where there may be harmful fluids (chlorine, bleach and ammonia drain cleaner).
8.	 Don’t use the power cord as a handle, pull the power cord around corners or sharp edges, or close a 

door over the power cord.
9.	 Don’t unplug the machine by pulling on the power cord.
10.	 Don’t carry the machine while it’s switched on.
11.	 Don’t attempt to remove blockages with sharp objects as this may cause damage to the machine. 

Remove blockages only as instructed in the user guide.
12.	 Don’t attempt to disassemble or repair the floorhead belt. Only carry out maintenance as instructed in  

this guide.
13.	 Don’t use the machine with incorrect voltage as this may result in damage or injury to the user.  

The correct voltage is listed on the ratings label.
14.	 Don’t over saturate your flooring. Always finish on a dry stroke.
15.	 Don’t use on a surface that is damaged, uneven or incorrectly fitted.
16.	 Check with the manufacturer of your flooring prior to using the machine.
17.	 The clean water tank should be filled with warm water (max 40°C) only. Filling the clean water tank with 

hot or boiling water will damage the machine and invalidate the guarantee.
18.	 Always vacuum your flooring thoroughly before using the machine.
19.	 Test all carpets/rugs/upholstery before full usage. Run the machine over a small hidden area. 

If no damage or pile distortion occurs continue cleaning.
20.	 Always unplug the machine before carrying out any maintenance and before connecting or 

disconnecting the hose/accessories. 
21.	 Only replace the fuse in the plug with a British 13amp fuse.
22.	 Always check the machine, tools and accessories are free from damage, dirt/debris before using.
23.	 Take extra care when cleaning on the stairs.
24.	 Always protect the power cord from heated surfaces and open flames.
25.	 Turn off all controls on the machine before disconnecting or connecting the power cord. 
26.	 After use always wrap the power cord around the cord clips provided.
27.	 Always keep the power cord away from the brushes whilst using the machine.
28.	 Use only CE/UKCA approved 13amp extension cords, non-approved extension cords may overheat. 

Care should be taken to arrange the extension cord as it can be a trip hazard.
29.	 Always use the machine with all water tanks, filters and float assembly in place.
30.	 Keep all openings clear and free from debris as this may affect the airflow/suction/water pick up.
31.	 Always use the machine in an upright position. To prevent motor damage from dirty water, never hold the 

machine upside down or on its side.
32.	 Store the machine in a cool, dry area. Before storing the machine please ensure all water tanks are empty 

and filters are thoroughly clean and dry.
33.	 Only use the machine indoors and keep the area you’re cleaning well lit.
34.	 Keep fingers, hair and loose clothing away from moving parts and openings whilst using the machine.
35.	 Before using the machine test your carpets/rugs/upholstery for colourfastness and pile distortion.
36.	 The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or 

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

37.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
38.	 Only HOOVER recommended tools and solution should be used with this machine. Using other solutions 

may invalidate the guarantee. 
 
PLEASE KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

GENERAL SAFETY INFORMATION2
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Accessories

Handle
MODE button
ON/OFF button
Function display panel
SELF-RINSE button
Clean water/solution tank
Dirty water tank handle
Dirty water tank lid clip 
(hidden)
Float assembly
Filter (hidden) 
Dirty water tank
Hose connection port cover
Nozzle release clip
Nozzle
Brushbars
Cord hook
Quick release cord hooks
Carry handle
Handle release/recline pedal
Self rinse tray
2.5m Hose 
2-in-1 Antimicrobial Tool
SpinScrub Tool
Accessory Bag
Trial size solution
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OPERATION4
PLEASE READ THE SAFETY PRECAUTIONS BEFORE USE. 
IMPORTANT: Carpets should be dry vacuumed thoroughly before washing. 

Test for colourfastness - Wet a white absorbent cloth with the solution. In a small hidden area of your 
carpet/rugs/upholstery, gently rub with the dampened cloth. Wait ten minutes and check for colour 
removal or bleed with a white paper towel or cloth. Check all carpets/rugs/upholstery material before first 
use and if your carpet has more than one colour, check all colours. 
Test all flooring/carpets/rugs before first usage. Run the machine over a small hidden area. If no damage 
or pile distortion occurs continue cleaning. 
When using the machine, basic safety precautions should always be observed. Do not over saturate your 
carpets and continue using dry strokes until little water is visibly passing through the nozzle. When using the 
hose and tools always finish on a dry stroke. 
When cleaning an entire room, move furniture out of the area to be cleaned. If the furniture cannot be 
moved, place aluminium foil or wax paper under the legs. This will prevent wood finishes from staining your 
carpet. Pin up furniture skirts and curtains.
Only use HOOVER carpet solution. Using other solutions may cause excess foaming and will invalidate 
the guarantee. 
For heavily soiled areas, it may be necessary to repeat the cleaning process. Make criss-crossing strokes 
across the original pattern and overlap with each pass. 
The clean water tank should only be filled with warm water (max 40°C). Filling the clean water tank with 
hot/boiling water will damage your machine and invalidate the guarantee.
Do not leave solution stored in the tanks between uses.
Empty and rinse out clean and dirty water tanks and leave to air dry before storage. 
This is a powerful machine, before plugging in make sure all controls are turned off and hold the machine 
firmly when starting and during use.

Assembly

Stand the base of the 
machine on the floor in  
the upright position.

Slide the handle into 
the main body until it 
clicks into place.

To fit the clean water/solution tank onto the 
machine, tilt and line the front of the tank onto the 
machine. Push back until it clicks into place.

Use the carry handle to lift the 
machine. Only carry when both 
tanks are removed or empty.



OPERATION 5
Filling the clean water/solution tank

IMPORTANT: Only use HOOVER carpet washing solution. Using other solutions may cause excess 
foaming and will invalidate the guarantee. 

Pull and lift to remove 
the clean water/
solution tank.

Lift to open the clean 
water/solution tank 
fill cap.

Fill the tank with warm 
water (max 40°C) and 
solution to the levels 
indicated by the lines 
on the tank.

Close the clean water/
solution tank fill cap.

To fit the clean water/solution tank onto the 
machine, tilt and line the front of the tank onto the 
machine. Push back until it clicks into place.

During use when the dirty water 
tank is full and needs emptying, the 
CHECK TANKS icon will illuminate.

Operation

IMPORTANT: Carpets should be dry vacuumed thoroughly before washing. For heavily soiled areas, it 
may be necessary to repeat the cleaning process. Make criss-crossing strokes across the original pattern 
and overlap with each pass. Do not over saturate the carpet.

NOTE: The handle controls are deactivated when the machine is standing in the self rinse tray.

Remove the machine 
from the self rinse tray. 

Turn the quick release 
cord hooks to release 
the power cord.

Clip the cord into the 
cord hook so that the 
cord does not get pulled, 
caught or tangled in the 
machine during use.

Plug the machine into 
the mains. The display 
panel will flash and 
the machine will enter 
standby mode.

40°C
MAX



OPERATION6
Operation

SPOT
Dispenses water and solution on the forward and 
backward stroke for tougher spot cleaning. 

WASH
Illuminates when dispensing water and solution.

AUTO
Dispenses water and solution on the forward stroke and 
recovers the water and solution on the backwards stroke.

DRY
Illuminates when recovering water and solution.

DRY ONLY
For a dryer finish. No water or solution is dispensed.

CHECK TANKS
Illuminates and flashes when the clean water/solution 
tank is empty and needs refilling or the dirty water tank  
is full and needs emptying.

SELF RINSE
Will only activate when stood in the rinse/storage tray. 
Illuminates and flashes when activated. It will use all 
contents of the water/solution tank to rinse and remove 
any remaining dirt and debris from the brushbars 
and nozzle.

CAUTION: The brushbar constantly rotates when switched on and the machine is reclined.
Never use on one spot for an extended period of time as the brushbar may damage the floor surface.

NOTE: The machine and brushbar only function when the machine is reclined. When upright the machine 
will enter standby mode. Switch off and unplug the machine from the mains when not in use.

Press the handle 
release pedal and pull 
the handle backwards 
to recline the machine.

Press the ON/OFF 
button on the handle 
to switch the machine 
on. The function display 
panel will illuminate.

Press the MODE button 
on the handle to move 
through modes AUTO, 
SPOT and DRY ONLY.

FUNCTION DISPLAY PANEL



OPERATION 7
IMPORTANT: The dirty water tank is fitted with a float. When the dirty water tank is full, the float will shut 
off the suction on the machine. When this happens the motor noise on the machine will increase and the 
CHECK TANKS light will illuminate. Once the light is illuminated or the float is activated, check if the dirty 
water tank is full and empty if necessary.

Always switch off and unplug the machine before carrying. Lift by using the carry handle whilst the tanks 
are removed or empty.

Select AUTO mode to wash carpets. Slowly push 
the machine forward. The function display panel 
will illuminate WASH, and water and solution will 
automatically be dispensed. 

For particularly dirty areas, press the MODE button on the handle until SPOT 
illuminates to increase the amount of water and solution released. The function 
display panel will illuminate WASH.

Slowly pull the machine backwards. The function 
display panel will illuminate DRY, and water and 
solution will be recovered.

For a dryer finish, press the MODE button on the handle until DRY ONLY 
illuminates. Water and solution will stop being dispensed. Continue using 
dry strokes until little water is visibly passing through the nozzle. The function 
display panel will illuminate DRY.



OPERATION8
Rinsing the carpet

For a dryer finish, press the MODE button on the handle until DRY ONLY 
illuminates. Water and solution will stop being dispensed. Continue using dry 
strokes until little water is visibly passing through the nozzle. 

In AUTO mode. Slowly push the machine forward. 
The function display panel will illuminate WASH, 
and water will automatically be dispensed. 

Slowly pull the machine backwards. The function 
display panel will illuminate DRY, and water 
will be recovered.

Press the ON/OFF 
button on the handle 
to switch the machine 
on. The function display 
panel will illuminate.

Press the handle 
release pedal and pull 
the handle backwards 
to recline the machine.

To rinse, empty the clean
water/solution tank and 
refill with warm water 
(max 40°C). Refit 
the tank.

IMPORTANT: The dirty water tank is fitted with a float. When the dirty water tank is full, the float will shut 
off the suction on the machine. When this happens the motor noise on the machine will increase and the 
CHECK TANKS light will illuminate. Once the light is illuminated or the float is activated, check if the dirty 
water tank is full and empty if necessary. OPTIONAL STEP - to extract any remaining solution from your 
carpet, rinse your carpets with water only.

NOTE: The machine and brushbar only function when the machine is reclined. When upright the machine 
will enter standby mode. Switch off and unplug the machine from the mains when not in use.

40°C
MAX



OPERATION 9
Using the hose and tools

2-in-1 Antimicrobial 
Tool
Suitable for use on 
upholstery and carpeted 
stairs. Perfect for 
reaching into crevices.

IMPORTANT: The machine should be in the upright position when using the hose and tools; this will de-
activate the brushes. To avoid saturating the carpet, do not use more than 4 wet strokes over any one area. 
Always end with dry strokes (trigger released).

SpinScrub Hand Tool
Suitable for targeting 
stains and stubborn marks 
on rugs and carpet.

Open the hose 
connection port cover.

Push the hose end 
and hose solution 
connector into the hose 
connection port.

Select the SpinScrub or 2-in-1 Antimicrobial tool.
Slide the tool over the tab at the end of the hose 
until it clicks into place.

Press the ON/OFF 
button on the handle 
to switch the machine 
on. The function display 
panel will illuminate.

Press the trigger on 
the forward stroke to 
release water/solution.
Release the trigger on the 
backward stroke to pick 
up water/solution. For 
a dryer finish continue 
using dry strokes (trigger 
released)  until little water 
is visibly passing through 
the tool.

To remove the hose 
press the hose release 
clip on the end of the 
hose and pull to remove.

Always close the hose 
connection port cover 
after using the hose. The 
machine may lose suction 
if it is not closed properly.
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Emptying and cleaning the dirty water tank

Ensure you have 
both parts of the float 
assembly, the float 
and float frame before 
reassembling.

Twist the float assembly 
anti-clockwise to 
reattach to the dirty 
water tank.

When the tank is full 
and needs emptying 
the CHECK TANKS 
icon will illuminate.

CAUTION: Always switch off and unplug the machine before performing any maintenance/ 
troubleshooting checks. 
The dirty water tank is fitted with a float assembly. When the dirty water tank is full, the float will shut off the 
suction on the machine. When this happens the motor noise on the machine will increase and the CHECK 
TANKS light will illuminate. Once the light is illuminated or the float is activated, check if the dirty water tank 
is full and empty if necessary.

Pull the dirty water tank 
handle up, then tilt and 
pull to remove the tank 
from the machine.

Lift and unhook the 
dirty water tank clip to 
release the lid.

Lift the lid to remove.

Slide the filter out of the 
dirty water tank.

Twist the float assembly 
clockwise to remove from 
the dirty water tank.

Empty the dirty water tank over a drain. Rinse the 
dirty water tank, lid, filter and float assembly under 
warm water (max 40°C) to remove dirt/debris.

Slide the filter back into 
the dirty water tank.

40°C
MAX
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Using the self rinse mode

Push the clip up and 
hook the latch onto the 
tank lid. Push the top of 
the latch inwards until it 
clicks into place.

To replace the dirty water 
tank, tilt and line the front 
of the tank up onto the 
machine. Push back until 
it clicks into place.

To replace the lid, hook 
the tab on the front of 
the lid into the front of 
the dirty water tank.

IMPORTANT: 
Switch off and unplug 
the machine from the 
mains once the self 
rinse cycle has been 
completed.

Rinse the self rinse tray 
under warm water 
(max 40°C) to remove 
dirt and debris.

Empty the dirty water tank over a drain. Rinse the 
dirty water tank, lid, filter and float assembly under 
warm water (max 40°C) to remove dirt/debris. 
See page 10 for further instructions.

40°C
MAX

SELF RINSE TRAY
WATER ONLY

IMPORTANT: The motor is equipped with a thermal cut-out. If for any reason the machine should 
overheat, the thermostat will automatically turn the machine off. Switch off and unplug the machine. 
Check the machine for blockages and clean the dirty water tank filter.
The self rinse mode will only activate when the machine is standing in the self rinse tray. Use water only 
during the self rinse cycle. 

Remove the clean 
water/solution tank. Pull 
to open the tank cap and 
refill with warm water to 
the SELF RINSE line (max 
40°C). Close the tank 
cap and refit the tank.

Stand the machine in 
the self rinse tray. The 
SELF RINSE button will 
illuminate.

Remove the dirty water 
tank and empty into a 
drain. Refit the tank.

Press the SELF RINSE 
button to activate. The 
brushroll will spin and 
water will automatically 
be released. To stop the 
self rinse mid-cycle press 
the SELF-RINSE button. 

40°C
MAX

40°C
MAX



MAINTENANCE12
Removing and cleaning the nozzle

Hook the tabs on the 
base of the nozzle un-
der the tabs on the base 
of the machine. 

Lower the nozzle 
backwards until the 
nozzle release clip 
clicks into place.

Rinse the nozzle under 
warm water (max 40°C) 
to remove dirt/debris.

Lift the nozzle release 
clip and pull the nozzle 
forward to remove.

Lift the nozzle release 
clip and pull the nozzle 
forward to remove.

Pull the tabs up on the 
side of both brushbars 
to remove them.

Pull to remove the 
brushbars end caps.

Rinse the brushbars 
under warm water 
(max 40°C) to remove 
dirt/debris.

IMPORTANT: Carpets should be dry vacuumed thoroughly before washing. This will prevent excessive 
build up of dirt/debris in the nozzle. If the nozzle is fitted incorrectly, this will cause poor dirty water pick up. 

Removing the brushbar and advanced cleaning

WARNING: Always switch off and unplug the machine before performing any checks or maintenance.

Wipe the water 
distribution bar to 
remove dirt/debris.

Replace the brushbar 
end caps.

To replace the brushbars, align the right side of the 
first brushbar onto the circular gearing. Push the left 
tab downwards until it clicks into place. Repeat the 
same process with the other brushbar.
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To store, loosely wrap the power cord around the 
cord hooks. Stand the machine in the rinse/ storage 
tray between uses to catch excess water.

Storing the machine

IMPORTANT: Empty and rinse out clean water/solution and dirty water tanks and leave to 
air dry before storage.

Hook the tabs on the 
base of the nozzle 
under the tabs on the 
base of the machine. 

Lower the nozzle 
backwards until the 
nozzle release clip 
clicks into place.

Pull firmly on the handle 
to remove.

Pull and lift to remove the 
clean water/solution tank.

Using a thin blunt object, 
press the button inwards.

Removing the handle

WARNING: Always switch off and unplug the machine before performing any checks or maintenance.
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WARNING: Always switch off and unplug the machine before performing any checks or maintenance.

Is there an accessory missing?
•	Check the contents on the box to make sure the part is definitely included with your machine.

Why won't the machine turn on?

•	The plug may not be fully pushed into the electrical socket.
•	The fuse in the plug may need replacing. Always replace with a British 13amp fuse.
•	The motor thermostat may have tripped. If this has happened, unplug the machine. Check the machine for 

blockages and clean the dirty water tank filter.

Why won’t the machine pick up?
•	The float in the dirty water tank may have been activated. Empty the dirty water tank and wait for the float to 

settle before restarting your machine. See Emptying and cleaning the dirty water tank page 10.
•	Check the brushbars for blockages and clear. See Removing the brushbars and advanced cleaning page 12.
•	The dirty water tank and/or lid may not be fitted correctly. See Emptying and cleaning the dirty  

water tank page 10.
•	Check the nozzle for blockages and clear. See Removing and cleaning the nozzle page 12.
•	Check the nozzle is correctly fitted. See Removing and cleaning the nozzle page 12.
•	Check the filter in the dirty water tank for dirt/debris. Remove and clean. See Emptying and cleaning the 

dirty water tank page 10.
•	The hose connector port cover may be open, close and retry. See Using the hose and tools page 9.

Why won’t the solution/clean water dispense?
•	Make sure the solution and clean water tank is fitted securely. See Filling the clean  

water/solution tank page 5.
•	Dry mode may be activated. Deactivate and retry . See Operation page 7.
•	Solution/water will only be delivered on the forward stroke. See Operation page 7.
•	The solution or clean water tank valve may be stuck. Hold the tank over the sink and press the valve 

underneath to release.
•	The solution or clean water tank is empty. Refill the tank. See Filling the clean water/solution tank page 5.

Why won’t the solution/clean water dispense when using the hose?
•	Make sure the solution and clean water tank is fitted securely. See Filling the clean  

water/solution tank page 5.
•	Dry mode may be activated. Deactivate and retry . See Operation page 7. 
•	Trigger on the hose may not be fully pressed. See Using the hose and tools page 9.
•	The solution or clean water tank valve may be stuck. Hold the tank over the sink and press the valve 

underneath to release.
•	The solution or clean water tank is empty. Refill the tank. See Filling the clean water/solution tank page 5.

Why won’t the brushbars spin?
•	The brushes will only spin when the machine is reclined.
•	Check the brushbars are correctly fitted. See Removing the brushbars and advanced cleaning page 12.
•	Check the brushbars for blockages and clear. See Removing the brushbars and advanced  

cleaning page 12.
•	Check for damage to the brushbars.
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Technical Specifications	 CDCW-SWAM
Weight 				    8.65kg
Cord length 			   9m
Dirty water tank capacity		  2.5L
Clean water/solution tank capacity 	 3.7L

Subject to technical change without notice.

If you have any queries or concerns about using your HOOVER, please visit hoover.ae or hoover.sa

Service and Help

Consumables
To purchase spares and accessories, please visit hoover.ae or hoover.sa 
The use of genuine HOOVER spare parts helps to maintain optimised performance and validates  
your guarantee.

HOOVER is a trademark of Techtronic Cordless GP © 2025 Techtronic Cordless GP. All rights reserved.

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities 
exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.

This marking on the product(s) and/or accompanying documents means that used electrical and electronic 
equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For proper treatment, recovery 
and recycling, please take this product(s) to designated collection points where it will be accepted free 
of charge. Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential 
negative effects on human health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste 
handling. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.
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15 معلومات أخرى

ي
وني� لكترر إذا كانت لديك أي تساؤلات أو مخاوف متعلقة باستخدام مكنسة هوڤر اللاسلكية، فتفضل بزيارة الموقع الإإ

hoover.ae أو hoover.sa

المستلزمات الاستهلاكية

الخدمة والمساعدة

hoover.ae أو hoover.sa : ي
وني� لكترر اء قطع الغيار والملحقات، تفضل بزيارة موقعنا الإإ  لشرر

ي الحفاظ على الأأداء الأأمثل وعلى سلامة ضمانك.
إن استخدام قطع غيار هوفر الأأصلية يساعد في�

HOOVER is a trademark of Techtronic Cordless GP © 2025 Techtronic Cordless GP. All rights reserved

 ينبغي ألا يتم التخلص من نفايات المنتجات الكهربائية عن طريق طرحها مع النفايات المنزلية. 
الرجاء إعادة تدويرها إن وجدت مراكز إعادة التدوير. راجع الأمر مع السلطة المحلية أو بائع التجزئة للحصول على النصائح المتعلقة بإعادة التدوير.

إن وجود هذه العلامة على المنتج )المنتجات( و/أو المستندات المصاحبة له يعني أن المعدات الكهربية والإلكترونية المستعملة لا يجب الخلط بينها وبين النفايات 
المنزلية العامة. لإجراء أعمال الإصلاح والاسترداد وإعادة التدوير بشكل صحيح، من فضلك اصطحب هذا المنتج )هذه المنتجات( إلى نقاط التجميع المخصصة حيث 
سيتم قبولها دون أي تكلفة. إن التخلص من هذا المنتج بشكل صحيح سيساعد في توفير الموارد الثمينة ويمنع أي تأثيرات سلبية محتملة على صحة الإنسان والبيئة، 

 والتي قد تنشأ نتيجة التعامل الخاطئ مع النفايات.
الرجاء الاتصال بالسلطة المحلية للحصول على مزيدٍٍ من التفاصيل حول أقرب نقطة تجميع مخصصة لك.

8.65 كج  الوزن
9م طول الكابل	
2.5مل سعة خزان المياه المتسخة
3.7مل سعة خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف

	
مع مراعاة التغير التقني دون سابق إنذار.

CDCW-SWXA المواصفات الفنية



الأأسئلة المتكررة14
تحذير: أوقف تشغيل الجهاز وافصله دائمًًا قبل إجراء أي فحوص أو صيانة.

هل هناك أي ملحقات مفقودة؟

• تحقق من المحتويات المدونة على الصندوق للتأكد من أن هذه القطعة بالتحديد مرفقة مع الجهاز.	

ما الذي يجعل الجهاز لا يعمل؟

• ربما لا يكون القابس مدخلاً بالكامل في مقبس الكهرباء.	

• قد يلزم استبدال المصهر الموجود في القابس. استبدل المصهر دائمًا باستخدام مصهر 13 أمبير مطابق للمواصفات البريطانية.	

• ربما يكون هناك خلل في منظم حرارة المحرك. إذا حدث ذلك، فافصل الجهاز. افحص الجهاز بحثًا عن أي انسدادات ونظّف فلتز خزان المياه المتسخة.	

ما الذي يجعل الجهاز غير قادر على الشفط؟

• ربما تم تنشيط العوامة الموجودة في خزان المياه المتسخة. أفرغ خزان المياه المتسخة وانتظر حتى تستقر العوامة قبل إعادة تشغيل جهازك. راجع صفحة 	
إفراغ وتنظيف خزان المياه المتسخة )صفحة 10(.

• تحقق من عدم وجود انسدادات في أسطوانات الفرشاة وخلوها من الشوائب. راجع صفحة فك أسطوانات الفرشاة والتنظيف المتقدم )صفحة 12(.	

• قد لا يكون خزان المياه المتسخة و/أو الغطاء مثبتًا بشكل صحيح. راجع صفحة إفراغ وتنظيف خزان المياه المتسخة )صفحة 10(.	

• تحقق من عدم وجود انسدادات في الفوّهة وخلوها من الشوائب. راجع صفحة فك الفوهة وتنظيفها )صفحة 12(.	

• تأكد من تركيب الفوهة بشكل صحيح. راجع صفحة فك الفوهة وتنظيفها )صفحة 12(.	

• افحص الفلتر الموجود في خزان المياه المتسخة بحثًا عن الأأوساخ و/أو الأأتربة. الفك والتنظيف. راجع صفحة إفراغ وتنظيف خزان المياه المتسخة )صفحة 10(.	

• قد يكون غطاء منفذ توصيل الخرطوم مفتوحًا، أغلقه وأعد المحاولة. راجع صفحة استخدام الخرطوم والأأدوات )صفحة 9(.	

لماذا لا يخرج محلول التنظيف/المياه النظيفة؟

• تأكد من تركيب خزان محلول التنظيف والمياه النظيفة بإحكام. راجع صفحة ملء خزان المياه النظيفة/المحلول )صفحة 5(.	

• قد يكون وضع التجفيف مفعلًًا. قم بإلغاء التفعيل وأعد المحاولة. راجع صفحة التشغيل )صفحة 7(.	

• سيتم توزيع محلول التنظيف/الماء أثناء الحركة الأأمامية فقط. راجع صفحة التشغيل )صفحة 7(.	

• قد يكون صمام محلول التنظيف أو صمام خزان المياه النظيفة مسدودًا. ضع الخزان فوق الحوض واضغط على الصمام الموجود في الأأسفل لتحريره.	

• خزان محلول التنظيف أو خزان المياه النظيفة فارغ. أعد ملء الخزان. راجع صفحة ملء خزان المياه النظيفة/المحلول )صفحة 5(.	

لماذا لا يتم توزيع محلول التنظيف/المياه النظيفة عند استخدام الخرطوم؟

• تأكد من تركيب خزان محلول التنظيف والمياه النظيفة بإحكام. راجع صفحة ملء خزان المياه النظيفة/المحلول )صفحة 5(.	

• قد يكون وضع التجفيف مفعلًًا. قم بإلغاء التفعيل وأعد المحاولة. راجع صفحة التشغيل )صفحة 7(. 	

• قد لا يكون الزر الموجود على الخرطوم مضغوطًا بالكامل. راجع صفحة استخدام الخرطوم والأأدوات )صفحة 9(.	

• قد يكون صمام محلول التنظيف أو صمام خزان المياه النظيفة مسدودًا. ضع الخزان فوق الحوض واضغط على الصمام الموجود في الأأسفل لتحريره.	

• خزان محلول التنظيف أو خزان المياه النظيفة فارغ. أعد ملء الخزان. راجع صفحة ملء خزان المياه النظيفة/المحلول )صفحة 5(.	

ما الذي يجعل أسطوانات الفرشاة لا تدور؟

• لن تدور الفرش إلا عند إمالة الجهاز للخلف.	

• تأكد من تركيب أسطوانات الفرشاة بشكل صحيح. راجع صفحة فك أسطوانات الفرشاة والتنظيف المتقدم )صفحة 12(.	

• تحقق من عدم وجود انسدادات في أسطوانات الفرشاة وخلوها من الشوائب. راجع صفحة فك أسطوانات الفرشاة والتنظيف المتقدم )صفحة 12(.	

• تحقّق من وجود أي تلف في أسطوانات الفرشاة.	



13 الصيانة

اسحب المقبض بقوة لنزعه.

أرجع الفوهة للخلف حتى تسمع 
صوت نقرة مشبك تحرير الفوهة 

في مكانه.

علّّق الأألسنة الموجودة في قاعدة 
الفوهة أسفل الأألسنة الموجودة في 

قاعدة الجهاز. 

اسحب مع الرفع لفك خزان المياه 
النظيفة/محلول التنظيف.

باستخدام أداة رفيعة وغير حادة، 
اضغط الزر إلى الداخل.

تحذير: أوقف تشغيل الجهاز وافصله دائمًًا قبل إجراء أي فحوص أو صيانة.

خلع المقبض

ملاحظة مهمة: أفرغ خزانيْْ الماء النظيف/المحلول والماء المتسخ، واشطفهما جيدًًا، ثم اتركهما ليجفا في الهواء قبل التخزين.

للتخزين، لف سلك الطاقة بشكل فضفاض حول خطافات السلك. ضع 
الجهاز في صينية الشطف/التخزين بين الاستخدامات لالتقاط المياه الزائدة.

تخزين الجهاز
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لاستبدال أسطوانات الفرشاة، قم بمحاذاة الجانب الأأيمن من أول أسطوانة 
مع التروس الدائرية. ادفع اللسان الأأيسر لأأسفل حتى يثبت في مكانه بصوت 

نقرة. كرر العملية ذاتها مع أسطوانة الفرشاة الأأخرى.

زالة  امسح شريط توزيع المياه لإإ
الأأوساخ/البقايا.

أعد تركيب أغطية أطراف 
أسطوانات الفرشاة.

تحذير: أوقف تشغيل الجهاز وافصله دائمًًا قبل إجراء أي فحوص أو صيانة.

ملاحظة مهمة: يجب تنظيف السجاد بالمكنسة الكهربائية جيدًًا قبل الغسيل. سيساعد ذلك على منع تراكم الأأوساخ/الحطام بشكل مفرط داخل الفوهة. إذا 
تم تركيب الفوهة بشكل غير صحيح، سيؤدي ذلك إلى ضعف في شفط المياه المتسخة. 

اشطف الفوهة تحت ماء دافئ 
زالة الأأوساخ/ )بحد أقصى °40م(°لإإ

الحطام.

زالة أغطية أطراف  اسحب لإإ
أسطوانات الفرشاة.

اشطف الفوهة تحت ماء دافئ 
زالة الأأوساخ/ )بحد أقصى °40م(°لإإ

البقايا.

ارفع مشبك تحرير الفوهة واسحب 
الفوهة للأأمام لفكها.

ارفع مشبك تحرير الفوهة واسحب 
الفوهة للأأمام لفكها.

أرجع الفوهة للخلف حتى تسمع 
صوت نقرة مشبك تحرير الفوهة 

في مكانه.

علّّق الأألسنة الموجودة في قاعدة 
الفوهة أسفل الأألسنة الموجودة في 

قاعدة الجهاز. 

اسحب الأألسنة الموجودة على 
جانبي كل من أسطوانات الفرشاة 

لأأعلى لفكها.

فك الفوهة وتنظيفها

فك عود الفرشاة والتنظيف المتقدم
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SELF RINSE TRAY
WATER ONLY

الصيانة

40 درجة 
مئوية بحد 

أقصى

40 درجة 
مئوية بحد 

أقصى

40 درجة 
مئوية بحد 

أقصى

أفرغ خزان المياه المتسخة في مكان تصريف. اشطف خزان المياه المتسخة 
زالة  والغطاء والفلتر ومجموعة العوامة تحت ماء دافئ )بحد أقصى °40م( لإإ

رشادات. الأأوساخ/البقايا. راجع الصفحة 10 للحصول على مزيد من الإإ

ملاحظة مهمة: المحرك مزود بقاطع حراري. وفي حال ارتفعت حرارة الجهاز لأأي سبب، يوقف منظم الحرارة تشغيل الجهاز تلقائيًًا. أوقف تشغيل الجهاز 
وافصله من المقبس. 

افحص الجهاز بحثًًا عن أي انسدادات ونظّّف فلتز خزان المياه المتسخة.
لن يعمل وضع الشطف الذاتي إلا عندما يكون الجهاز في وضعية قائمة في درج الشطف الذاتي. استخدم الماء فقط أثناء دورة الشطف الذاتي. 

ملاحظة مهمة: 
أوقف تشغيل الجهاز وافصله عن 
مصدر الكهرباء بعد اكتمال دورة 

الشطف الذاتي.

ادفع المشبك للأأعلى وثبّّت المزلاج 
على غطاء الخزان. اضغط على 

الجزء العلوي من المزلاج للداخل 
حتى تسمع صوت النقرة.

لاستبدال خزان المياه المتسخة، أمِِل 
الخزان واجعل الجهة الأأمامية للخزان 

محاذية لموضعه في الجهاز. ادفع 
إلى الخلف حتى يثبت في موضعه 

بصوت نقرة.

عادة تركيب الغطاء، علّّق اللسان  لإإ
الموجود في مقدمة الغطاء داخل 

الجزء الأأمامي من خزان المياه 
المتسخة.

أوقف الجهاز في درج الشطف 
الذاتي. سوف يُضُيء زر الشطف 

.)SELF RINSE( الذاتي

فك خزان المياه المتسخة وأفرغه 
في مكان تصريف. أعد تثبيت 

الخزان.

اضغط على زر التنظيف الذاتي 
)SELFRINSE( لتفعيل الدورة. 

ستدور الفرشاة الدوارة في المياه 
يقاف دورة  وسوف تنفصل تلقائيًًا. لإإ

الشطف الذاتي في وسط الدورة، 
اضغط على زر الشطف الذاتي 

 .)SELF-RINSE(

فك خزان المياه النظيفة/ محلول 
التنظيف. اسحب لفتح غطاء الخزان 
وأعد تعبئته بالماء الدافئ حتى خط 
الشطف الذاتي )SELF RINSE( )بحد 

أقصى °40م(. أغلق غطاء الخزان 
وأعد تثبيت الخزان في مكانه.

اشطف صينية الشطف الذاتي 
تحت ماء دافئ )بحد أقصى °40م( 

زالة الأأوساخ والبقايا. لإإ

استخدام وضع الشطف الذاتي
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40 درجة 
مئوية بحد 

أقصى

أفرغ خزان المياه المتسخة في مكان تصريف. اشطف خزان المياه المتسخة 
زالة  والغطاء والفلتر ومجموعة العوامة تحت ماء دافئ )بحد أقصى °40م( لإإ

الأأوساخ/البقايا.

تنبيه: أوقف تشغيل الجهاز وافصله دائمًًا قبل إجراء أي صيانة أو فحوص استكشاف الأأعطال وإصلاحها. 
خزان المياه المتسخة مزود بمجموعة العوامة. عندما يمتلئ خزان المياه المتسخة، ستغلق العوامة وظيفة الشفط الموجودة في الجهاز. وعندما يحدث ذلك 
ستزيد ضوضاء محرك الجهاز، وسوف تُضُي أيقونة )EMPTY CHECK TANKS(. فور أن يضيئ الزر أو تبدأ العوامة في العمل، تحقق مما إذا كان خزان المياه 

المتسخة ممتلئًًا أم لا، وأفرغه إذا لزم الأأمر.

تأكد من وجود كلا الجزأين في 
مجموعة العوامة )العوامة وإطار 

العوامة( قبل إعادة التركيب.

عندما يمتلئ الخزان ويحتاج إلى 
 تفريغ، ستضيء أيقونة 

.CHECK TANKS

لف مجموعة العوامة في اتجاه 
زالتها من خزان  عقارب الساعة لإإ

المياه المتسخة.

اسحب مقبض خزان الماء المتسخ 
إلى الأأعلى، ثم قم بإمالة الجهاز 

وسحب الخزان لتخرجه من الجهاز.

ارفع وفك مشبك خزان المياه 
المتسخة لتحرير الغطاء.

زالته. ارفع الغطاء لإإ

اسحب الفلتر خارج خزان المياه 
المتسخة.

لف مجموعة العوامة في اتجاه 
زالتها من خزان المياه  عقارب الساعة لإإ

المتسخة.

أعد إدخال الفلتر في خزان المياه 
المتسخة.

إفراغ وتنظيف خزان المياه المتسخة



9 التشغيل

اختر أداة SpinScrub أو أداة 2 في 1 المضادة للميكروبات.
حرّّك الأأداة فوق اللسان الموجود في نهاية الخرطوم حتى تستقر في مكانها.

ملاحظة مهمة: يجب أن يكون الجهاز في الوضع العمودي عند استخدام الخرطوم والأأدوات؛ سيؤدي ذلك إلى إيقاف تشغيل الفرش. لتجنب تشبع السجاد 
بالماء، لا تستخدم أكثر من 4 تمريرات مبللة على أي منطقة واحدة. يجب دائمًًا إنهاء العملية بتمريرات جافة )مع تحرير إصبع التشغيل(.

أداة 2 في 1 المضادة للميكروبات
مناسبة للاستخدام على التنجيد 

والسلالم المفروشة بالسجاد. مثالية 
للوصول إلى الشقوق.

أداة SpinScrub اليدوية
مناسبة لاستهداف البقع والعلامات 

العنيدة على السجاد والموكيت.

أدخل طرف الخرطوم وموصل افتح غطاء منفذ توصيل الخرطوم.
محلول تنظيف الخرطوم في منفذ 

توصيل الخرطوم.

يقاف  اضغط على زر التشغيل/الإإ
الموجود على المقبض. ستضيء 

لوحة عرض الوظائف.

اضغط على إصبع التشغيل أثناء 
التمرير للأأمام لإإطلاق الماء/محلول 
التنظيف. حرر إصبع التشغيل أثناء 
التمرير للخلف لشفط الماء/محلول 

التنظيف. للحصول على نتيجة نهائية 
أكثر جفافًًا، استمر في التمريرات 

الجافة )مع تحرير إصبع التشغيل( 
حتى يظهر ماء خفيف أثناء مروره 

على الأأداة.

زالة الخرطوم، اضغط على مشبك  لإإ
تحرير الخرطوم في نهايته واسحب 

زالته. لإإ

أغلق دائمًًا غطاء منفذ توصيل 
الخرطوم بعد استخدام الخرطوم. 
قد يفقد الجهاز قوة الشفط إذا لم 

يتم إغلاقه بشكل صحيح.

استخدام الخرطوم والأأدوات
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ملاحظة مهمة: خزان المياه المتسخة مزود بعوامة. عندما يمتلئ خزان المياه المتسخة، ستغلق العوامة وظيفة الشفط الموجودة في الجهاز. وعندما يحدث 
ذلك ستزيد ضوضاء محرك الجهاز، وسوف تُضُي أيقونة )EMPTY CHECK TANKS(. فور أن يضيئ الزر أو تبدأ العوامة في العمل، تحقق مما إذا كان خزان 

المياه المتسخة ممتلئًًا أم لا، وأفرغه إذا لزم الأأمر. خطوة اختيارية – لاستخراج أي محلول متبقٍٍ من السجاد، اشطف السجاد بالماء فقط.

ملاحظة: يعمل الجهاز وأسطوانة الفرشاة عند إمالة الجهاز للخلف فقط.

 ،DRY اسحب الجهاز ببطء للخلف. ستضيء لوحة عرض الوظائف بكلمة
وسيتم شفط الماء.

للحصول على نتائج نهائية أكثر جفافًًا، اضغط على زر MODE في المقبض حتى تضيء عبارة DRY ONLY. سيتوقف 
ضخ الماء والمحلول. استمر في التمريرات الجافة حتى يظهر ماء بسيط يمر عبر الفوهة. 

في وضع AUTO: ادفع الجهاز ببطء للأأمام. ستضيء لوحة عرض الوظائف 
بكلمة WASH، وسيتم ضخ الماء تلقائيًًا. 

اضغط على دواسة تحرير المقبض 
مالة  واسحب المقبض للخلف لإإ

الجهاز.

يقاف  اضغط على زر التشغيل/الإإ
الموجود على المقبض. ستضيء 

لوحة عرض الوظائف.

للشطف، أفرغ خزان المياه النظيفة/
المحلول وأعد تعبئته بالماء الدافئ 

)بحد أقصى °40م(. أعد تثبيت 
الخزان.

شطف السجاد

40 درجة 
مئوية بحد 

أقصى
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 ،DRY اسحب الجهاز ببطء للخلف. ستضيء لوحة عرض الوظائف بكلمة
وسيتم شفط الماء ومحلول التنظيف.

اختر وضع AUTO لغسل السجاد. ادفع الجهاز ببطء للأأمام. ستضيء لوحة 
عرض الوظائف بكلمة WASH، وسيتم ضخ الماء ومحلول التنظيف تلقائيًًا. 

ملاحظة مهمة: خزان المياه المتسخة مزود بعوامة. عندما يمتلئ خزان المياه المتسخة، ستغلق العوامة وظيفة الشفط الموجودة في الجهاز. وعندما يحدث 
ذلك ستزيد ضوضاء محرك الجهاز، وسوف تُضُي أيقونة )EMPTY CHECK TANKS(. فور أن يضيئ الزر أو تبدأ العوامة في العمل، تحقق مما إذا كان خزان 

المياه المتسخة ممتلئًًا أم لا، وأفرغه إذا لزم الأأمر.

افصل الجهاز عن الكهرباء دائمًًا قبل حمله. احمله باستخدام مقبض الحمل بعد إزالة الخزانات أو تفريغها.

للحصول على نتائج نهائية أكثر جفافًًا، اضغط على زر MODE في المقبض حتى تضيء عبارة DRY ONLY. سيتوقف 
ضخ الماء والمحلول. استمر في التمريرات الجافة حتى يظهر ماء بسيط يمر عبر الفوهة. سوف تُضُيء لوحة عرض 

الوظائف بكلمة DRY )تجفيف(.

للمناطق شديدة الاتساخ، اضغط على زر MODE في المقبض حتى تضيء عبارة SPOT لزيادة كمية الماء ومحلول 
التنظيف. سوف تُضُيء لوحة عرض الوظائف بكلمة WASH )تجفيف(.
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لوحة عرض الوظائف

تنبيه: تدور أسطوانة الفرشاة باستمرار عند تشغيل الجهاز وإمالته للخلف.
لا تستخدم الجهاز على نفس البقعة لفترة طويلة، فقد تتسبب أسطوانة الفرشاة في إتلاف سطح الأأرضية.

ملاحظة: يعمل الجهاز وأسطوانة الفرشاة عند إمالة الجهاز للخلف فقط. عند وضع الجهاز في الوضع القائم، فسيدخل في وضع الاستعداد. أغلق الجهاز 
وافصله عن مصدر الكهرباء عند عدم الاستخدام.

SPOT
تضخ الماء والمحلول في التمريرتين الأأمامية والخلفية لتنظيف البقع الصعبة. 

WASH
تضيء عند ضخ الماء ومحلول التنظيف.

AUTO
تضخ الماء ومحلول التنظيف في التمريرة الأأمامية وتشفطهما في التمريرة 

الخلفية.

DRY
تضيء عند شفط الماء ومحلول التنظيف.

DRY ONLY
للحصول على نتائج نهائية أكثر جفافًًا. لا يتم ضخ أي ماء أو محلول.

CHECK TANKS
تضيء وتومض عند فراغ خزان المياه النظيفة/المحلول وضروة إعادة التعبئة أو 

امتلاء خزان المياه المتسخة وضرورة التفريغ.

SELF RINSE
يعمل فقط عند وضع الجهاز في صينية الشطف/التخزين. تضيئ وتومض عند 

تفعيل الوظيفة. ستستخدم كل محتويات خزان الماء/المحلول لشطف وإزالة أي 
أوساخ أو بقايات من أسطوانات الفرشاة والفوهة.

اضغط على دواسة تحرير المقبض 
مالة  واسحب المقبض للخلف لإإ

الجهاز.

يقاف  اضغط على زر التشغيل/الإإ
الموجود على المقبض. ستضيء 

لوحة عرض الوظائف.

اضغط على زر MODE في المقبض 
 AUTO، :للتنقل بين الأأوضاع

.DRY ONLYو ،SPOT

التشغيل



5 التشغيل

ملاحظة مهمة: يجب تنظيف السجاد بالمكنسة الكهربائية جيدًًا قبل الغسيل. بالنسبة للمناطق كثيفة الاتساخ، قد يكون من الضروري تكرار عملية التنظيف. 
قم بعمل تمريرات متقاطعة فوق النمط الأأصلي وتداخل مع كل تمريرة. لا تفرط في تشبع السجاد بالماء.

ملاحظة: تتعطل أدوات التحكم في المقبض عند وضع الجهاز في صينية الشطف الذاتي.

أثناء الاستخدام، عندما يمتلئ خزان المياه المتسخة 
.CHECK TANKS ويحتاج إلى تفريغ، ستضيء أيقونة

لتركيب خزان المياه النظيفة/المحلول على الجهاز، أمل الخزان ووجه 
مقدمته نحو الجهاز، ثم ادفع للخلف حتى تسمع صوت النقرة. ادفع إلى 

الخلف حتى يثبت في موضعه بصوت نقرة.

ملاحظة مهمة: استخدم دائمًًا محلول تنظيف السجاد من HOOVER فقط. قد يُسُبب استخدام أي محاليل أخرى في حدوث رغوة زائدة ويلغي الضمان. 

اسحب مع الرفع لفك خزان المياه 
النظيفة/محلول التنظيف.

أخرج الجهاز من صينية الشطف 
الذاتي. 

أدر خطافات تحرير السلك السريع 
لتحرير سلك الطاقة.

اربط السلك في خطاف السلك 
بحيث لا يتعرض السلك للسحب أو 

الاشتباك أو يتعثر به الجهاز أثناء 
الاستخدام.

أغلق غطاء تعبئة خزان المياه 
النظيفة/المحلول.

ارفع لفتح غطاء تعبئة خزان المياه 
النظيفة/المحلول.

وصّّل الجهاز بمصدر الكهرباء. 
ستومض لوحة العرض وسيدخل 

الجهاز في وضع الاستعداد.

املأأ الخزان بالماء الدافئ )بحد 
أقصى °40م( والمحلول حتى 

المستويات المحددة على الخزان.

ملء خزان المياه النظيفة/ المحلول

التشغيل

40 درجة 
مئوية بحد 

أقصى



التشغيل4

لتركيب خزان المياه النظيفة/المحلول على الجهاز، أمل الخزان ووجه مقدمته 
نحو الجهاز، ثم ادفع للخلف حتى تسمع صوت النقرة. ادفع إلى الخلف 

حتى يثبت في موضعه بصوت نقرة.

يُرُجى قراءة احتياطات السلامة قبل الاستخدام. 

ملاحظة مهمة: يجب تنظيف السجاد بالمكنسة الكهربائية جيدًًا قبل الغسيل. 

اختبار ثبات الأألوان - بلل قطعة قماش بيضاء ماصة بالمحلول. في منطقة صغيرة مخفية من السجاد/الموكيت/التنجيد، افرك برفق باستخدام القماش المبلل. 
انتظر عشر دقائق وتحقق من إزالة اللون أو انتشاره بمنشفة ورقية أو قطعة قماش بيضاء. افحص جميع السجاد/الموكيت/التنجيد قبل الاستخدام الأأول، وإذا 

كان السجاد يحتوي على أكثر من لون، افحص جميع الأألوان. 

اختبر جميع الأأرضيات/السجاد قبل الاستخدام الأأول. مرر الجهاز على منطقة صغيرة مخفية. استمر في التنظيف إذا لم يحدث تلف أو تشوه في الوبر. 

عند استخدام الجهاز، يجب دائمًًا الالتزام باحتياطات السلامة الأأساسية. لا تفرط في تشبع السجاد بالماء، واستمر في التمريرات الجافة حتى يظهر ماء بسيط 
يمر عبر الفوهة. عند استخدام الخرطوم والأأدوات، فعليك الختام دائمًًا بتمريرة جافة. 

عند تنظيف غرفة كاملة، انقل الأأثاث خارج المنطقة المراد تنظيفها. إذا تعذر نقل الأأثاث، ضع ورق ألومنيوم أو ورق شمع تحت الأأرجل. سيمنع ذلك تشكل 
بقع من تشطيبات الخشب على السجاد. ارفع أطراف الأأثاث والستائر.

استخدم دائمًًا محلول السجاد من HOOVER فقط. قد يُسُبب استخدام أي محاليل أخرى في حدوث رغوة زائدة ويلغي الضمان. 

بالنسبة للمناطق كثيفة الاتساخ، قد يكون من الضروري تكرار عملية التنظيف. قم بعمل تمريرات متقاطعة فوق النمط الأأصلي وتداخل مع كل تمريرة. 

يجب ملء خزان المياه النظيفة بالماء الدافئ فقط )بحد أقصى °40م(. فقد يؤدي ملء خزان المياه النظيفة بمياه ساخنة أو مغلية إلى إتلاف الجهاز وإبطال 
الضمان.

لا تترك المحلول مخزنًاً في الخزانات بين الاستخدامات.

أفرغ خزانات المياه النظيفة والمتسخة واشطفها واتركها لتجف بالهواء قبل التخزين. 

هذا جهاز قوي، قبل التوصيل، تأكد من إيقاف جميع أدوات التحكم وأمسك الجهاز بإحكام عند التشغيل وأثناء الاستخدام.

ضع قاعدة الجهاز على الأأرض في 
الوضع العمودي.

استخدم مقبض الحمل لرفع الجهاز. لا تحمله إلا 
بعد إزالة الخزانات أو تفريغها.

أدخل المقبض في الجسم الرئيسي 
للجهاز حتى يستقر في موضعه 

بصوت نقرة.

التجميع
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ادفع مشبك تخزين الأأدوات على 
ذراع التنظيف المرنة، وادفع الأأداة 

إلى موضعها.

معلومات السلامة العامة

1

9

8

4

12

17

13

18

14

19

20

21

22

23

24

2

10

15

5

3

11

16

6

7

25

1

11

12

13

14

15

4

6

7

8

9

10

2

3

5

16

1718

19

2021222324

الوحدة المقبض

MODE زر

ON/OFF يقاف زر التشغيل/الإإ

لوحة عرض الوظائف

SELF-RINSE زر

خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف

مقبض خزان المياه المتسخة

مشبك غطاء خزان المياه المتسخة

 )مخفي(

مجموعة العوامة

فلترر )مخفي(

خزان المياه المتسخة

غطاء منفذ توصيل الخرطوم

مشبك تحرير الفوهة

الفوهة

أسطوانات الفرشاة

خطاف السلك

خطافات التحرير السريع للسلك

مقبض الحمل

دواسة تحرير/إمالة المقبض

ي
صينية الشطف الذا�تي

خرطوم بطول 2.5 م 

ي 1 المضادة للميكروبات
أداة 2 في�

SpinScrub أداة

حقيبة الملحقات

عبوة تجربة محلول التنظيف

الملحقات

25



نظرة عامة على الجهاز2

	1 لا تترك الجهاز متصلاً بالكهرباء دون إشراف..

	2 لا تستخدم الجهاز إذا تعرض للسقوط أو التلف أو الغمر في المياه أو إذا ترُك في الهواء الطلق..

	3 لا يجوز تشغيل الجهاز فوق سلك الكهرباء ولا يجوز استخدامه في حال تلف السلك أو القابس. في حالة تلف سلك الكهرباء، يجب استبداله بمعرفة .
شخص مؤهل لتجنب التعرض للخطر.

	4 لا تستخدم الجهاز لالتقاط أي مواد قابلة للاشتعال أو الاحتراق )سائل الولاعة، البنزين، الكيروسين، وما إلى ذلك( أو تستخدم الجهاز في منطقة بها أبخرة .
أو سوائل قابلة للانفجار.

	5 لا تمُسك القابس أو تستخدم الجهاز ويديك مبللتَين..

	6 ولا تسحب الجهاز أو تحمله من سلك الكهرباء..

	7 لا يجوز استخدام الجهاز لشفط الفحم الساخن أو أعقاب السجائر أو الثقاب أو الأأغراض المحترقة الساخنة، ولا استخدامه في منطقة قد تكون فيها .
سوائل ضارة )مثل الكلور والمبيِّض ومنظف أنابيب الصرف المحتوي على الأأمونيا(.

	8 لا يجوز استخدام سلك الكهرباء كمقبض لتحريك الجهاز، ولا جذب السلك حول الأأركان أو الحواف الحادة، ولا إغلاق الأأبواب عليه..

	9 لا تفصل الجهاز من الكهرباء بجذب سلك الكهرباء..

.	10 لا تحمل الجهاز أثناء عمله.

.	11  لا تحاول إزالة الانسدادات باستخدام أدوات حادة، إذ قد يؤدي ذلك إلى إتلاف الجهاز.
وأزِِل الانسدادات وفقًًا للتعليمات الواردة في دليل المستخدم فقط.

.	12 لا تحاول تجميع أو إصلاح حزام الرأس الأأرضية. قم فقط بالصيانة وفقًا للتعليمات الواردة في هذا الدليل.

.	13  لا تستخدم الجهاز بفرق جهد غير صحيح لأأن هذا قد يؤدي إلى ضرر المستخدم أو إصابته. 
وستجد الجهد الكهربائي المناسب مدونًاً على ملصق التصنيف.

.	14 لا تفرِط في تشبيع الأأرضيات بالسوائل. أنهِ عملية التنظيف دائمًا بشوط جاف.

.	15 لا تستخدم الجهاز على سطح تالف أو غير مستوٍ أو غير مثبت بشكل صحيح.

.	16 راجع الشركة المصنعة لأأرضيتك قبل استخدام الجهاز.

.	17 لا يجوز ملء خزان المياه النظيفة إلا بمياه دافئة )لا تتجاوز درجة حرارتها 40 درجة مئوية(. فقد يؤدي ملء خزان المياه النظيفة بمياه ساخنة أو مغلية إلى 
إتلاف الجهاز وإبطال الضمان.

.	18 نظف الأأرضيات دائمًا بالمكنسة الكهربية جيدًا قبل استخدام الجهاز.

.	19  اختبر جميع السجاد/الموكيت/التنجيد قبل الاستخدام الكامل. مرر الجهاز على منطقة صغيرة مخفية.
استمر في التنظيف إذا لم يحدث تلف أو تشوه في الوبر.

.	20 افصل الجهاز دائمًا قبل إجراء أي صيانة وقبل توصيل الملحقات/الخرطوم أو فصله 

.	21 استبدل الفيوز في القابس فقط بفيوز بريطاني 13 أمبير.

.	22 تحقق دائمًا من أن الجهاز والأأدوات والملحقات خالية من التلف أو الأأوساخ/الحطام قبل الاستخدام.

.	23 توخَّ مزيدًا من الحذر عند تنظيف السلالم.

.	24 تجب حماية سلك الكهرباء دائمًا من الأأسطح الساخنة واللهب المكشوف.

.	25 يجب إيقاف تشغيل جميع أزرار التحكم في الجهاز قبل فصل سلك الكهرباء أو توصيله. 

.	26 بعد الاستخدام، لُف سلك الكهرباء دائمًا حول مشابك السلك المزود بها الجهاز.

.	27 أبقِ دائمًا سلك الطاقة بعيدًا عن الفرش أثناء استخدام الجهاز.

.	28 لا يجوز استخدام سوى أسلاك تمديد بقوة 13 أمبير معتمدة من المفوضية الأأوروبية/مطابقة لمعايير المملكة المتحدة )CE/UKCA(، فقد تؤدي الأأسلاك 
غير المعتمدة إلى فرط السخونة. يجب توخي الحذر عند ترتيب سلك التمديد لأأن ذلك قد يسبب التعثر.

.	29 استخدم الجهاز دائمًا مع وجود جميع خزانات المياه والفلاتر ومجموعة العوامة في مكانها.

.	30 أبقِ جميع الفتحات خالية ونظيفة من الركام إذ قد يؤثر ذلك على تدفق الهواء/الشفط/شفط المياه.

.	31 استخدم الجهاز دائمًا في وضعية قائمة. لحماية المحرك من التلف بفعل المياه المتسخة، لا تمُسك الجهاز مقلوباً أبدًا أو مُلقى على جانبه.

.	32 يجب تخزين الجهاز في مكان بارد وجاف. قبل تخزين الجهاز، يرُجى التأكد من تفريغ جميع خزانات المياه والمرشحات جيدًا وجفافها.

.	33 ضاءة الجيدة للمنطقة التي تنظفها. لا تستخدم الجهاز في مناطق داخلية مغلقة، وحافظ على الإإ

.	34 يجب إبقاء بالأأصابع والشعر والملابس الفضفاضة بعيدًا عن الأأجزاء المتحركة والفتحات أثناء استخدام الجهاز.

.	35 قبل استخدام الجهاز، اختبر السجاد/الموكيت/المفروشات للتأكد من ثبات الأألوان وعدم تشوه الوبر.

.	36 هذا الجهاز غير مخصص للاستخدام من قبل الأأشخاص )بما في ذلك الأأطفال( الذين يعانون من ضعف في القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية، أو 
رشادات لهم من قبل شخص مسؤول عن سلامتهم. شراف أو الإإ نقص في الخبرة والمعرفة، إلا إذا تم توفير الإإ

.	37 يجب مراقبة الأأطفال للتأكد من عدم عبثهم بالجهاز.

.	38  يجب استخدام الأأدوات والمحاليل الموصى بها من شركة HOOVER فقط مع هذا الجهاز. وقد يؤدي استخدام محلول تنظيف آخر إلى إبطال الضمان.

يُرُجى الاحتفاظ بالتعليمات للرجوع إليها مستقبلاًً.
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DOCUMENT REVISIONS

09/09/25
•	 Document created - AB

11/09/25 
•	 renders updated to correct ones - AB

16/09/25
•	 weights and capacities added - AB
 
23/09/25 - OK
•	 PAGE 3 - Power button amended to red

- 'Trial size solution' amended to bottle

30/09/25 - AB
•	 PAGE 4 - greyscale renders changed to reflect Stephanie Logan's amends (nozzle clip on machine)

30/10/25 - OK
•	 PAGE 3 & 30 - Renders for "2-in-1 Antimicrobial Tool" and "Accessory Bag" have been updated

05/11/25 - OK
•	 PAGE 5 - Remove Assembly images 3 & 4 – Nozzle is already assembled. Image 1 - include nozzle
•	 PAGE 6 - Highlight handle only
•	 PAGE 7 & 8 - Modes: Spot mode, add to end of text – ‘The function display panel will illuminate WASH.’
•	 Dry only mode, add to end of text – ‘The function display panel will illuminate DRY.’
•	 PAGE 6, 8 & 9 - ON/OFF Button press steps: Add to wording ‘press the ON/OFF button on the handle’ 
•	 PAGE 10 image 2 – Change wording to: Pull the dirty water tank handle up, then tilt and pull to remove the 	
	 tank from the machine.
•	 PAGE 11 - Using self rinse mode add wording: "See page 10 for further instructions."
•	 PAGE 12 - Remove lid steps from page 12. Move images to page 13 "Storing the machine"

07/11/25 - OK
•	 PAGES 1, 3, 30, 32 - Front render amended to have 'SmartWash Advanced' Lockup Sticker
•	 PAGE 1 & 32 - 'XL' removed from 'SmartWash Advanced'

10/11/25 - OK
•	 PAGES 1 & 32 - Amended title and subtitle spacing
•	 All translations added to Arabic section

09/12/25 - CT
•	PAGE 2 & 31 - POINT 12: Add " Don’t attempt to disassemble or repair the floorhead belt. Only carry out 

maintenance as instructed in this guide."


